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EN: Product identified by EAN number 5905914004029
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905914004029
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905914004029
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905914004029
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905914004029
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905914004029
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905914004029
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

PL: Ostrzeżenia! Ze względu na możliwość wystąpienia drobnych i ostrych elementów, produkt zalecany

jest dla dzieci w wieku powyżej 3 lat. Dołączone wkręty lub gwoździki nie są zabawką - zabrania się

udostępniania ich dzieciom w jakimkolwiek celu. Opakowanie nie jest zabawką - nie udostępniać

dzieciom do zabawy.

EN: Warnings! Due to the possibility of small and sharp elements, the product is recommended for

children over the age of 3. The included screws or nails are not toys - it is prohibited to give them to

children for any purpose. The packaging is not a toy - do not allow children to play with it.

DE: Warnungen! Aufgrund der Möglichkeit von kleinen und scharfen Elementen wird das Produkt für

Kinder über 3 Jahre empfohlen. Die mitgelieferten Schrauben oder Nägel sind kein Spielzeug – es ist

verboten, sie Kindern zu irgendeinem Zweck zu geben. Die Verpackung ist kein Spielzeug – lassen Sie

Kinder nicht damit spielen.

FR: Avertissements ! En raison de la possibilité de petits éléments pointus, le produit est recommandé

pour les enfants de plus de 3 ans. Les vis ou clous inclus ne sont pas des jouets - il est interdit de les



donner aux enfants a quelque fin que ce soit. L'emballage n'est pas un jouet – ne laissez pas les enfants

jouer avec.

SV: Varningar! Pa grund av risken för sma och vassa delar rekommenderas produkten för barn över 3 ar.

De medföljande skruvarna eller spikarna är inte leksaker – det är förbjudet att ge dem till barn för nagot

ändamal. Förpackningen är inte en leksak – lat inte barn leka med den.

NL: Waarschuwingen! Vanwege de mogelijkheid van kleine en scherpe elementen wordt het product

aanbevolen voor kinderen ouder dan 3 jaar. De meegeleverde schroeven of spijkers zijn geen speelgoed -

het is verboden deze aan kinderen te geven voor welk doel dan ook. De verpakking is geen speelgoed - laat

kinderen er niet mee spelen.

IT: Avvertenze! A causa della presenza di piccoli elementi appuntiti, il prodotto e consigliato per bambini

di eta superiore ai 3 anni. Le viti o i chiodi inclusi non sono giocattoli - e vietato darli ai bambini per

qualsiasi scopo. L'imballaggio non e un giocattolo - non lasciarlo ai bambini per giocare.

ES: !Advertencias! Debido a la posibilidad de elementos pequenos y afilados, el producto se recomienda

para ninos mayores de 3 anos. Los tornillos o clavos incluidos no son juguetes; está prohibido

entregárselos a los ninos para cualquier propósito. El embalaje no es un juguete; no permita que los ninos

jueguen con él.


